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Pensaba que los noruegos eran los mejores
hombres del mundo, ¡pero no es cierto! Antes
de conocer al hombre que se convirtió en mi
marido, yo trabajaba en una fábrica de Bangkok
y él vivía en Pattaya. Nos conocimos por Internet
y nos convertimos en pareja.

• • •

Io pensavo che gli uomini norvegesi fossero i
migliori del mondo, ma non è vero! Prima di
incontrare l’uomo che sarebbe diventato mio
marito, io lavoravo in fabbrica a Bangkok, e lui
viveva a Pattaya. Ci siamo conosciuti su internet
e infine ci siamo messi insieme.
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Al cabo de un tiempo decidimos casarnos.
Procedía de una familia pobre, así que tener un
marido extranjero que cuidara de mi familia fue
uno de los motivos para casarme con él.

• • •

Dopo un po’ abbiamo deciso di sposarci. Io
provengo da una famiglia povera, e avere un
marito straniero che si prendesse cura della mia
famiglia è stata una delle ragioni per cui l’ho
sposato.

3



Nos mudamos a Noruega y empecé a ir a la
escuela para aprender noruego. Fue una época
difícil. No tenía licencia de conducir y mi marido
tenía que llevarme al colegio, esperarme y
volver. Era una hora de ida y otra hora de
vuelta. Después de un tiempo nos mudamos
más cerca, pero él seguía insistiendo en
llevarme al colegio. No quería que fuera sola.

• • •

Ci siamo trasferiti in Norvegia e io ho iniziato a
andare a scuola per imparare il norvegese. È
stata davvero dura. Non avevo la patente, così
mio marito doveva portarmi a scuola in
macchina, aspettare che io finissi e poi
riportarmi a casa. La scuola era a un’ora di
macchina da casa. Dopo un po’ ci siamo
trasferiti più vicino, ma lui comunque insisteva
per portarmi in macchina alla scuola. Non voleva
che ci andassi a piedi da sola.
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Apenas he tenido dinero desde que llegué a
Noruega. Una vez, mi marido me dio dinero
para comer, pero como tenía tan poco dinero,
me lo quedé. Mis amigos del colegio quieren
ayudarme a conseguir un trabajo, pero mi
marido dice que no puedo. No cree que trabajar
de limpiadora sea apropiado para mí.

• • •

Da quando sono venuta in Norvegia raramente
ho soldi. Una volta mio marito mi ha dato del
denaro per il pranzo, ma io l’ho messo da parte,
dal momento che ne avevo così poco. I miei
amici a scuola vogliono aiutarmi a trovare
lavoro, ma mio marito dice che non posso.
Pensa che lavorare come donna delle pulizie
non sia appropriato per me.
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No sé qué me deparará el futuro. Mi plan es ir a
otro colegio, pero mi marido no quiere que lo
haga. Piensa mudarse más lejos para
ponérmelo difícil. Quiero resistir, pero no sé
cómo. Vivir en un país extranjero con un
hombre mayor, no es tan fácil como pensaba.

• • •

Non so cosa accadrà in futuro. Io progetto di
frequentare un’altra scuola ma mio marito non
vuole. Pensa di trasferirsi ancora più lontano per
rendermi le cose più difficili. Vorrei resistere, ma
non so come. Non è facile come pensavo vivere
in un paese straniero con un vecchio per marito.
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En cambio, tenía otro trabajo para mí: construir
un garaje. Él era el jefe y yo lo hacía todo. Él no
podía hacer mucho porque estaba enfermo. No
me dio nada del dinero que ganó con la
construcción del garaje.

• • •

Lui invece aveva un altro lavoro per me:
costruire un garage. Lui dirigeva i lavori e io
facevo tutto quello che diceva. Non poteva far
molto perché non stava bene. Non mi ha mai
dato un soldo di quelli che ha ricavato dal
garage.
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Un día dijo que se aburría cuando estaba solo
en casa, así que decidió que tuviéramos un
perro. Yo no quería un perro porque estaba
cansada después del colegio y tenía deberes
que hacer. Dijo que sacaría a pasear al perro
todos los días, pero al final tuve que ocuparme
tanto del perro como de mi marido.

• • •

Un giorno mi ha detto che si annoiava a stare da
solo a casa, così ha deciso di prendersi un cane.
Io non volevo un cane perché dopo la scuola ero
stanca e avevo dei compiti da fare. Lui diceva
che avrebbe portato a spasso il cane ogni
giorno, ma alla fine ho dovuto occuparmi io sia
del mio anziano marito che del cane.
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